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B3AMMOJENCTBHUE KYJbTYP B IOJUJIUHTBAJILHOM
MPOCTPAHCTBE: ®PAHKO-®JIAMAHJICKWI KOH®JIUKT
OT UCTOKOB /IO HAIIUX JHEN

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe OI00HCemHoe 00PA3068aMeNbHOe YupedcOeHue
sbiCULe20 00pa308aHUs
«Mocrosckuii cocyoapcmeennbiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosay
119991, Mocksa, Jlenunckue eopul, 1

B KOHTEKcTE COBpPEMEHHBIX MPOILECCOB TI00aTU3aluK KYJIbTypbl HE BCEr/a
NPUXOJAT K nuasory. [IpenMeToM JaHHOH CTaThU SBISETCS KOHQIMKT Ha TEPPH-
TOpUHU COBpeMeHHOW benbruu, KoTopslit Bocxoaut npudausurenasuo k 111 B. H.3.
OOBEKT uccrneqOBaHMs — COBpEeMEHHBIE MPOsBIEHUS (paHKo-(pIaMaHICKOTO KOH-
(daukra. B ocHOBe paHKO-(hIamMaHICKOr0 KOH(INUKTA JICKUT IPEXKE BCErO SA3bI-
KOBOE NMPOTHUBOCTOSIHHE, HA KOTOPOE HACIOUIHNCH (PaKTOPBI COLMAIEHOTO, 9KOHO-
MHUYECKOT0 U OCOOCHHO MOJUTHUYECKOro xapakTepa. OTHOIEHUE OeIbrHiiCKOTro
HaceJIeHUs K KOHQIIMKTY OTPa)KE€HO B Pa3IMYHBIX pecypcax: HAyYHBIX CTaThsX,
SHIMKJIONEINYECKUX JaHHBIX, Ty OINIUCTHYECKUX U3JaHUX, CPEACTBAX MACCOBON
nHpopManuu Bannonnyn n @naHapum, B KOpIycax JaHHBIX, CONHUATBHBIX CETSX,
XYJ0KECTBEHHOM TUTepaType U B KOMMEHTAPHAX K BBILIENIEPEUNCIEHHBIM HCTOY-
HukaMm. Llens, nocraBieHHas B JaHHOM CTaTbe, — UCCIIE0BATh MHOTOACIIEKTHBII
KOH(JIMKT, €ro MPUYMHBI, X0Jl, COBDEMEHHBIH CTATYC, CIeNaTh 3aKJIIOUEHHUE TI0
TEHJICHLIMSIM €ro pa3BUTHUs. [ MIoTe3a uccieoBaHus 3aKJII04aeTCsi B TOM, UYTO Te-
KyLIH# cTaryc ¢ppaHko-(aamMaHIcKoro KOHGIUKTA ONMpPeeseTcs Peleccuei Win
YMBIIUIEHHBIM YMaT4MBAHNEM, & TAK)KE CICP)KMBAHUEM CO CTOPOHBI MOJTUTHYECKUX
JIUT KoposieBcTBa benprus.

Kntouesvie cnosa: xoupaukTonorus; Gppanko-duamanIckuil KOHQIUKT; GpaH-
Ly3CKUH 3bIK; COLMOIMHIBUCTUKA; Bannonus; ®nannpus; bproccens.

Hcemopuueckasa cnpaska. ©panko-daamanIcKuil KOHQIUKT UMEET
naBHor0 ucroputo. B III B. H.3. rpanuiia PUMCKOI mMniepuu poxoauiia
BJOJIb peku PeifH, TeppuTopHs OKOJO peKkH Oblia poMaHU3MPOBaHA
ToNbKO yacTH4HO. [locne manenns PuMckoil mMnepuu Ha 5TH 3eMIU
npuOBLIM TepMaHCKUe mieMeHa. Takum 00pa3oM, 4acTh TEPPUTOPUH
COXpaHMWJIa POMAHCKYIO peub, Apyras — repMaHckKyto. KondaukT Haka-
JSUICS B pa3Hbie BpemeHa, HO K 1830 I. mocTur cBoeil KyJIbMHUHAIIUH.
benbrus x 1831 r. 00bsiBHIIa ce0si HE3aBUCHMBIM KOPOJIEBCTBOM ITOCIIE

Hesexcuna Enuzasema Anopeesna — KaHmuaaT QUIOIOTMYSCKUX HAyK, CTapIINi
npenoaasarelib kadeapsl GppaHIly3cKoro si3bika U KyJabTypbl (haKyIbTeTa HHOCTPAaHHBIX
s361KOB M pernoHoBeneHuss MI'Y ummenn M.B. Jlomonocoma (e-mail: 1iza031190@
rambler.ru).
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JUTUTETHHOTO TepHoia TIOAYUHEHUS Pa3HbIM IpaBuTensiM [HeBexuHa,
2017]. ExuHCTBEHHBIM O(UIIMAIBHBIM SI3bIKOM B BeJIbIruu yKka3aHHOTO
nepuosia ObLT (PPaHIy3CKUH, YTO TIOATBEPK/IACT MEepBasi MePEIucCh Ha-
cenenus B 1846 1.: o0mas 4rcneHHOCTh HaceneHus — 4,3 MITH KUTenel,
13 KOTOPBIX 57% TOBOPST MO-HUJEPIAAHICKH, 42% — no-(ppaHiry3cKu 1
1% ro-semenkn'. C 1932 1. ¢TI0 O4EBUIHO, 4TO pe3yJibTaThl ePEenUucu
HaCeJICHHsI MOTJIM TIPOBOIIUPOBATh N3MEHEHHE SI3IKOBOT'O CTaTyca s
HEKOTOPBIX KOMMYH: eciau 30% xurteneil 3asiBIsIIM, YTO FOBOPST Ha
SI3bIKE, HE PACIIPOCTPAHEHHOM IS JAHHOW TEPPUTOPHUH, KOMMYHA MOT-
na crath ABys3bluHOU [Francard, 1995: 35]. Ilepenuch HaceneHus OT
1947 r. BKJTIOYMIIA B TIOCISAHUN pa3 BOIPOC O S3BIKOBOM IPHUHAIIICHK-
HOCTH HaceJleHUsI.

C 1847 1. pmamaHIBI CTa N TPeOOBATH A3BIKOBOTO PABHOIPABHS C
BasmonaMu. C 1873 mo 1883 1. ObLI MPUHAT Pl 3aKOHOB, IO KOTOPBIM
(IaMaHICKHiT® CTAl BTOPEIM O(DHIIMATBHBIM S36IKOM B KOPOJIECBCTBE,
OITHAKO JOMUHHUPYIOIINM OocTaBacs (ppaHiry3ckuit s3p1k. OpuimanbHbIH
OWJIMHTBH3M B CTpaHe ObLI YCTaHOBJICH 3aKoHOM 1921 1., 10 3TOrO0 Moj-
pa3yMeBajoch JUIIb pacmupenue GyHKIui (hIaMaHICKOTO s3bIKa.
IMomumo OMIMHTBH3MA 3aKOH 3aKpeIusil craryc bproccens kak aABys-
3BIYHOTO pernoHa. HecMOTpst Ha psiji IPUHATHIX TO3KE 3aKOHOB, KOH-
(IIMKT HE CYUTACTCS MCUCPIIAHHBIM M CETOIHS.

Cmenens oceeuwgennocmu npooaemst. JJMHTBOKYIBTYpHAS CUTYaLUs
B benprum, B 4acTHOCTH, TIONUTHKA B TAHHOW cdepe, NHTepecoBana 1
MPOJOJIKAET MHTEPECOBATh HCCieoBarTenell kak B Poccuu, tak u 3a
pyoexom [bakenanar, 2011; 3arpsskuna, 1996; 3arpsskuna, 2019; He-
BexuHa, 2017; Pazymona, 2014; Ctenanos, 1976; Blampain, Goosse, 1997,
Francard, 1995; Lafontaine, 1997]. B cpenctBax MaccoBoii unpopmanuu
bensrun (dpankoszerausie RTBF, RTL, RFI, L'Avenir, L’Express, La
Nouvelle Gazette; Oproccennckuii Le Soir; odmebensruiickue Courrier
International, 7sur7, La Capitale; pnamaunckuit Nord Eclair), HeKOTOPBIX
osorax (Hanipumep, Petite-histoire-du-conflit-belge. html) Takxke OTpakeH
cratyc (hpaHKo-(IIaMaH/ICKOTO KOH(IUKTA.

Tepmun «xouGUKTHD (conflits linguistiques) oucas COIMOINHIBUCT
M. ne Koctep, nzydaroniuii BOIpoc mpoTUBOCTOSIHUS B belbruu: «. .. si3bl-
KOBBIC KOH(MIUKTHI 0TOOPa3IIIH TIEPBOCTEIICHHYIO HEOOXOIUMOCTE CO-
XpaHEHUS KYJIbTYPBI, JaJiee — UJICHTUYHOCTH, C YY4ETOM TOI'0, UTO S3BIK

! HexoTopsie nccnenoBarenn 0TMEYArOT, YTO K CTATUCTHYECKHM JTaHHBIM JIFOOOTO
Mepro/ia HY)KHO OTHOCHTBCSI C OCTOPOYKHOCTBIO, TAK KAK OHH MOTYT OBITh HHTEPITPETH-
POBaHBI ¢ BBITOAON A Tex win WHBIX Jnl [bakemanar, 2011: 106; Francard, 1995;
Legros, 1948].

Bo ¢panKos3pHON TUTEpaType HCIOIB3YeTCsl TEPMUH Je flamand, B 0TedecTBEH-
HBIX HUCCICIOBAaHUAX peub HAET O (UIaMaHICKOM IHaJIeKTe HUAEPIaHICKOTO S3bIKA.
Opankap yTBepKIaeT, uTo le flamand — 3TO COBOKYIIHOCTh PETMOHAIBHBIX TOBOPOB
(parlers régionaux) [Francard, 1995: 42].
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B Hell UTpaeT 6eCcCOpHO BaXKHYIO pOJ‘IL» HOMI/IMO «KOH(ITHKTOBY» 6I>IJ'II/I
HCTIOJIb30BAHBI TEPMHUHBI «CITOPHI» (querelles) «BOTIPOCHD» (questzons)
«TIpobneMbl» (enjeux) .

Cospemennan cumyanus ¢ benveuu. 51610xk0M paznopa B IpOTHBO-
peunn Mexay Bamnonueii (torom) n ®ianapueii (ceBepom) sBISETCS
CTOJIMYHBIN PErHOH — BpIOCCCJ'IB Ha 2018 . B Hem HacuuThIBasioch 80%
(DPAHKOS3BEIYHBIX JKUTENEH . B aIMIHICTPATHBHOM ILIAHE TEPPHTOPHS
CTOJUIIBI BpeMs OT BPEMEHH pPACIIUPSIETCS 32 CUET 3aXBaTa 3eMellb
Onanapun. M. ®pankap B 1990-x rogax ormedal, 4To B peuu iaMaH1-
CKHUX BJIUATEIbHBIX MEepcoH bproccenb Ha3BaH cronuuei Onanapuu
[Francard, 1995]. Bo3moxHO, 3TO CBs3aHO ¢ TeM, 4yTo DmaHapus pas-
MeCTHIa OONBUIYIO YacTh MITa0-KBApTHP CBOMX MHCTUTYTOB BJIACTH
nMeHHo B bproccene, Bannonus sxe — B Hamrope. Takas paccTaHOBKA CHIT
He ycTpanBaeT (PpaHKOsS3bIYHOE HaceleHue bproccens.

KoH(IHUKT NOANMHUTHIBAIOT U JpyTHE PAKTOPHI:

1) sxoHOMHUYeCKHil ypoBeHs DIaHApUH BHIIE, YeM Y Bamionun u
Bproccensi, noaTomMy QuamMaHALbl TATOTSTCS TEM, YTO BaJJIOHBI 3KOHO-
MHUYECKH 3aBUCHUMBI OT CEBEPHOTO PETHOHA; (hIaMaHAIBl TPEOYIOT Co-
KpaIIeHH SI3bIKOBBIX JIBI'OT, 0 KOTOPBIX peub MOWJIET HUXKE;

2) ppankohOHBI HEOXOTHO U3YyYArOT (PIIAMAHJCKHN JUATCKT;

3) UMMUIPaHTHI B beibruu — BRIXOALBI M3 (PPAaHKOSI3bIYHBIX CTPaH,
TaKuM 00pa3oM, YHCI0 (PPAHKOSI3BIYHBIX KUTEICH yBEITMIHBACTCS;

4) HEeKOTOpbIe MOTPaHUYHBIE KOMMYHBI HE MOTYT OTPEICIUTHCS CO
cBoei a,[[MI/IHI/ICTpaTI/IBHOI/I MPUHAJIEKHOCTBIO (HalpUMep, IKCKJIaB
BypeH/CDypOH );

5) BaJIJIOHBI CUUTAIOT, YTO (IaMaHIIbl UX MPUTECHSIOT, YACTHYHO
OTMEHHB HCIIOJIb30BaHUE (PPAHI[Y3CKOTO SI3bIKa B 00pa30BaTEIbHOM
cpefie, BAJJIOHBI TPEOYIOT COXPAHEHHUSI A3BIKOBBIX JIBTOT.

Tak, B HBIHEIIHEM TIOHUMAHUU TIO €le HEUCUEPIaHHbIM (PpaHKO-
(hmamMaHACKUM KOH(IMKTOM TOPA3yMEBaeTCs COBOKYITHOCTh ATHHUYE-

3 De Coster M. Les enjeux des conflits linguistiques: le frangais a 1’épreuve des
modeles belge, suisse et canadien. Paris: L’Harmattan, 2007. P. 13.

Witte E., Van Velthoven H. Les Querelles linguistiques en Belgique. Le point de
vue hlstorlque Bruxelles: Editions Le Cri, 2011.

> Dujardin V., Dumoulin M. Nouvelle histoire de Belgique: L’union fait-elle
tou]ours la force ? (1950-1970). Bruxelles: Editions Le Cri, 2008. P. 7.

S Mabille X. Nouvelle histoire politique de la Belgique. Bruxelles: Editions du
CRISP, 2011. P. 378.

" Cromuma Bemsrum. Bproccens, 2018. URL: http://www.vrungel.ru/stolica-belgii-
bryussel/ (mara oopamenus: 01.12.2019).

Oypon, npuHaanexkammii JIbexy, mepemectuwics Bo (mamannckuii JIumOypr.
Kaxnprii pa3 B xome BEIOOpOB B KOMMyHe kuTelH DypoHa BEICTYNAIOT C NPHU3BIBOM
“Retour a Liege” («Bo3Bpamienue k JIbexy»), panee 3To ABmkeHue Bo3riasisut XK. Ar-
nap.
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CKHX, MMOJINTHYECKHUX, PEITUTHO3HBIX, COITMOIKOHOMUYECKUX, KYJIBTYP-
HBIX U SI3bIKOBBIX TIPOOJIEM.

C 1990-x romoB ¢GopmMoii rocy1apcTBEHHOI'O YCTPOHCTBA SIBISETCS
TaK Ha3bIBa€MBIH dTHO(EIEPATHU3M, IETBI0 KOTOPOH OBIJIO COXpaHEHNE
LEJIOCTHOCTU TOCYAapCcTBa. JTHO(deAepanu3M MpeKae BCEro CBs3aH ¢
3a/1avyell COXpaHeHH s YIIPaBIsIeMOCTH CTPAHOH U CAePKUBAHUS cemnapa-
THUCTCKUX ycTpemiieHuil peruonos [[lantun, Jlankun, 2015: 78]. Onnako
ceifyac aTHO(eAepau3M CBS3BIBAIOT C JBYyMs TCHISHIUAMU: 1) MHTE-
rpamnueii (KyJIbTYpHOE W TMOTUTHUYECKOE SAMHCTBO) U 2) pa300ieHneM
(3THO(ETEPAIIH HECTAGUITBHbI, PUBOAT K P3Py ICHHIO FOCY1apCTBA).

B paccyxneHnsx o sI3BIKOBBIX cooOImecTBax B bexsrum Hepemko
BCTpeyaeTcsi ynoMuHaHue (PeHOMEHa «KOMIIPOMHCC MO-OeNbruiCKu»,
T0J] KOTOPBIM TTOHUMAETCS TTPOBEJICHIE IOTUTUKY «ITPUMHUPEHUSD pa3-
HBIX s13bIKOB. M3HauansHo “Le Compromis a la belge” — manudecr, us-
nansblii B 1929 1. K. Hectps u K. FOucmancom, nognucanuslii 29 neny-
TaTaMU-connanucTaMu u3 Bamnonuu u @nanapun. OTuM MaHHpEeCTOM
OHU TNpPU3HABAJIU K JUHTBHUCTUYECKOMY M KYJIBTYPHOMY €AMHCTBY
®nanjpuu u Banionuu.

Ha mporsikenun ponroro BpeMeHu B benbrun o0cykaascs BOpoc
SI3BIKOBOM rpaHuIibl. OHa OblIa ycTaHOBJIEHA Kak siBjeHue B 1932 1., a 8 HO-
siOpst 1962 T. 3aKOH ONIPENETNIT €€ PUCYHOK. 3aKOH, 32 KOTOPBIH ITPOTOJIO0-
COBaJIM B OCHOBHOM (hJ1aMaH/I1Ibl, yTBEPK 1A CIIeAY FOIMN TPHUHLUIL OOUH
peauon — 00uH A3vik. VI 3TOT MOMEHT MOOYAMII HEKOTOPhIE KOMMYHBI
MepelTH Ha APYTYIO CTOPOHY OT CBOEro PernoHa niy mpoBHHIIMH, HHO-
T/1a 9TO TMIPOUCXOINIIO TPOTHB BOJH JKUTeNeH (cnydait DypoHa).

16 xoMMyH, cxoxuXx ¢ DypoHOM, TIOIYUYHIIH TaK Ha3blBaeMbIe facili-
tés linguistiques, WV 3bIKOBBIC JIBIOTHI, PACCYUTAHHBIC HA TO HACEIICHHE,
KOTOpOE He TOBOPUT Ha JOMUHHUpYIOIEM si3bike Pernona. JIbrorst 06-
JIETYAIOT YCIOBHsSI TPyJAa NMPH MUTPALMU XKUTeNel Mexxay Bannonwuei,
Oanapueii 1 bproccereM. B komMmyHax nmpeanuceiBaeTes: 1) mepeBom
aJIMUHHUCTPATUBHBIX JIOKYMEHTOB Ha BTOPOH I3bIK; 2) 00pa30BaTeIbHBIN
MPOLIECC Ha SI3bIKE, BRIOPaHHOM XUTEISIMU. bobIiee 9Mciio TakuX KOM-
MYH pacnojoxeHno Bo Oranapun, HO KaMHEM TPETKHOBEHUS SIBIISIOTCS
Te yamMaHCK1e KOMMYHBI, 4TO PacroNokeHbl Ha rpaHule ¢ bproccenem,
TZie CHUIBbHO BIUsHHE (ppaHITy3cKkoro si3pika. M. dpaHkap MCHOIB3yeT
cJoBOCOYeTaHUE “tache d’huile” («MaclsTHOE MSITHOY) TI0 OTHOIICHHIO K
(paHIy3CKOMY S3bIKY, KOTOPBIH pacpOCTpaHeH B HEKOTOPHIX TOpojax
Onangpun: AuTBeprene, bprorre, ['ente, Kyprpa, Jlysene. Otuactu 310
CBs13aHO ¢ (pmamaHACKOl OypxKyasueil, KoTopast KOria-To gaBaja CBOMM
eTSIM 00pa3oBaHue Ha (PPAHITY3CKOM SI3BIKE. DTH «MACIISHBIC TISTHA»

9
OrHnueckue denepanun — 3T0 «peaeparyn, B KOTOPBIX 1Ba, HECKOIBKO MM BCE
CyOBEeKTBI 00pa30BaHbl 10 ITHUYECKOMY, TOYHEE, STHOTEPPUTOPHATIEHOMY TIPUHIUITY»
[®apykmmH, 2017].
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HE OCTAaHABIIMBAET S3BIKOBAs T'PaHUIA, YTO MOOYXKIaeT QaMaHaIeB
TPENEeTHO OTHOCUTKCS K CBOEH uaeHTuuHocTH [Francard, 1995].

Teppumopuanvnoe denenue benveuu no adomunucmpamugnomy u
A3b1K06OMY npunyunam. Ha cerogudiHuii nens B benbrum cocyie-
CTBYIOT TPH OPHUIUATBHBIX S3bIKA!

1) dhbpanIy3ckmii 361K (Ha HeM roBopuTt 41% Hacenenus u3 11 505 473
YEJIOBEK );

2) pmaMaHICKUN AWANEKT HUAJIEPIAHICKOT0 s3bIKa (58%);

3) nemerkuii s3pik (1%').

C 1995 r. crpana pa3jieneHa Ha HECKOJIBKO TUTIOB TeppUTOpuii (Tadt. 1).

Tabnuya 1
TeppuropuaiabHoe nenenne beabrum

Tun nenenus Ennaniet

AIMUHHCTPaTHBHBIH / perroHaib- | Pernonsr: ®nauapust, bproccens, Bammonus;
HBbI / conranbHo-3koHOoMuueckuii | [TpoBunimm (10) u xommyHsI (589)
(c 1995 )

Jluarsuctuueckuii (¢ 1970 r.|CoobuiectBa: dpaniry3ckoe, Hemenkosspranoe,
[L’Etat fédéral, 2016]) drramanckoe

PervoHa bHO-TUHTBUCTHYCCKUI | PecuoHbl. (hpanyy3cko2o si3uikd, HUOEpIaHOCKO20
A3bIKA, HEMeYKOo20 A3bIKa, 08ya3bluHblll (bproccenn)

HaGnronaercs cnenyroomuid napajaokc: CO3/1aB sI3bIKOBbIE PETHOHBI,
BIIACTH B belIbruy He yBETUYIIIN YUCIIO aIMUHUACTPATUBHBIX PETHOHOB.
Otot denepanuzm M. Opankap HazBas «acuMMeTpudHbIMY [Francard,
1995], Tak Kak MHCTHTYITMOHATHLHOE pa3/ieJICHUE HE UICHTUIHO S3BIKO-
BOH TpaHHUIIC: B BaJJIOHCKOH YaCTU COCYIIECTBYIOT JBE MHCTUTYITUH —
Bannonckuit pernon u ¢ppaHIly3ckoe cooOmecTBO; BO (haMaHICKON
YaCTU — PErHOH M COOOINECTBO OOBEIUHSFOTCS TMOJ TUI0U (hIaMaH]I-
cKoro coseTa. bproccenb, UMerNil KyIbTypHBIE CBsI3U ¢ Bannonueli B
pamkax (paniryzckoro CoodmiectBa u ¢ dnanapueii, coxpaHseT cTaTyc
perunona. Hanmpumep, HekoTopbie )xuTenu Bannonnu kak Pernona moryT
pUHaIeKaTh 0JHOBpeMeHHO ByM CooliiecTBaM ((hpaHIly3CKOMY U
HEMEIKOSI3BIYHOMY). Tak u xuTenu onuoro CooodiiecTra MOry T IpUHAI-
nexathb AByM Peruonam (Bamtonuu u bprocceinto).

Craructuyecku 0onpmHCTBO (priamanieB (98%) KUBYT B HULIEP-
JAHI0SI3bIYHOM pEruoHe, octajabHble 2% — B bproccene. Hemenkoroso-

10 Belgique. Population. URL: http://countrymeters.info/fr/Belgium (mara obpa-
menus: 24.10.2019).
CocraB nHacenenuss bemsrmm. URL: http://belgiya.net/naselenie-belgii/sostav-
naseleniya.html (nara oopamenus: 24.10.2019).
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pAIIIE )KUTENN MPUHAJJIeKAT PETHOHY HEMEITKOTO s3bIKa. B TO Bpems
Kak QpaHkooHbI )KUBYT Besfie: 80% — B perunoHe ppaHITy3CKOTO S3bIKA
(Banonsl), 20% — B bproccene. Ho ects ¢ppankodons! 1 Bo hramanackoM
peruoHe

Jeusicenusn 6 3auqumy uoenmuynocmu. Jljist BeIeneHuss u 000co-
OJIleHU s CBOEH KYJIBTYPHOMH U SI3bIKOBOM UACHTHYHOCTH Cpeau raMaH/I-
neB B 1840—1850 rT. oOpa3oBanachk cHayaja HeOOJNbINas TPyNIa TaK
Ha3biBaeMoro dnamaHcKoro aBmwkeHus (Mouvement flamand, opranu-
samust TAK — Taal Aktie Komitee). ]IBuxkeHne cHavalla He 00peso mac-
COBOT'0 XapaKkTepa B CUITy COLIMAIbHO-KOHOMUYECKOTO KPHU3HCa B PETH-
one. C 1860 r. ¢mamaHAIBl BEIABUHYIH CIIOTaH <<B6J'H>1"I/I$I C HAIllUMU
MpaBaM¥ JUIs HAC WJIW HAIIW TpaBa 0e3 Bexnbrum»'®. HoBblil moabem
dnamanackoe aBrKkeHue UcnbiTano B 1930-e roanl o1 BIUSIHUEM DH-
npuka Korcesaca (aBTop kHUTH «DrnamMaHICKul i1eBy», 1938) n katonu-
yeckoro qyxoBeHcTBa [ Francard, 1995: 37]. bakenanar @. ormevaer, 9To
(hramMaH/ICKOE IBHKEHHE CBA3aHO C MPOOIeMoii STHUYHOCTH [ bakemanur,
2011: 106]. DTo nBUKEHUE HE UMEJIO aHAJIOroB B Bannonuu, HecMOTpst
Ha U3BECTHBIX HHTEIIEKTyanoB XX B. A. Mokens u XK. lectps. Ban-
JoHCKOe nBHXkeHUE (Mouvement wallon) pa3BUBaeTCs TONBKO TOCIE
Bropoii MupoBoii BOWHBI, BO BpeMs KpU3UCa YEPHOH METaJLUIypruu u
IaxXT.

Kypnamuer ®. 36enbe B 2010 1. Tak onmmcan pacCTaHOBKY CHII IBYX
JBIDKEHUH: «... 00a narepst mpaBbl. DraMaHIIBI OMACAIOTCSA YCTYUTh
TEPPUTOPHIO, KOTOPYIO OHU C TPYJIOM IMPUOOPENH, TeM, KOTO OHH CUH-
TarOT BEYHBIM 3aXBaTYUKOM. DpaHKOPOHBI MPOCTO XOTAT UMETh BO3-
MO>KHOCTH TOBOPUTH Ha CBOEM S3bIKE B TOM, YTO OHHU TaK )K€ CUUTAIOT
cBoel crpanoii. Jluist uiaMaH/IeB A3BIKOBast TPAHUIA — ITO TOCyAap-
CTBEHHAs I'paHUIIA; JJIs BAJUIOHOB TPAaHUIIA — 3TO BCETO JIMIIb aJMUHU-
CTpaTUBHAs Pa3METKa»

HepmaBHuit mACHTUYHOCTHBIN BOMPOC MPEACTABISET CIETYIONIYIO
kapTuHY: orpoc 2010 1. mokasau, uto 45% ¢ramaHILeB 4yBCTBYIOT ce0s
cHauaja (raMaHAIaMH, TOTOM OenbruiiiaMu, 9% BaJIOHOB CHadaja
ce6st 9yBCTBYIOT BaJUTOHAMH, TIOTOM yKe GeIbruiiaMu

CoBpeMeHHbIE KOMMEHTAPUH K CTAThIM OCIBI MICKOH IMPECChI MITH K
OyroraM 00JTa/Iat0T CYIIECTBEHHBIM HEJIOCTATKOM: HE BCEr/la KOMMEHTH-

12 ’Etat belge. Donnés démolinguistiques. URL: http://www.axl.cefan.ulaval.ca/

euroge/belgiqueetat_demo.htm (mara obpamenus: 01.11.2019).

URL: http://www.dbnl.org/tekst/fred002sche01_01/fred002sche01_01_0003.php
([LaTa obpamenus: 01.11.2019).

* URL: https://www.courrierinternational.com/article/2010/12/09/des-problemes-
entre flamands-et-wallons-non-non-pas-du-tout (gara odpamenus: 01.11.2019).

> URL: http://www.lalibre.be/actu/elections-2010/article/617996/les-belges-sont-
tres-critiques.html (mara oopamenus: 01.11.2019).
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PYIOIINH YKa3bIBacT CBOE IPOUCXOKACHHE, YTO 3aTPYAHSCT IPEAMETHY IO
OLIEHKY €ero 0T3bIBa. MBI BCTpeuaeM pa3INdHbIe BEICKa3bIBAHU S, KOTOPbIE
CTPYNIIUPOBAHBI B Ta0JI. 2, HCXO/s U3 O0ILEH HAIIPaBJICHHOCTH: «BOWHA»
WITH «MHPY.

HexoTtopsle BbICKa3bIBaHUsI O MPOTUBOCTOSIHUM/quanore B benbrun
XpaHsTCs B Kopitycax AaHHBIX. [IpuBenem B mpumep JBa Kopiyca, CyM-
MapHbBIH 00beM KoTOphIX cocTaisieT 100 000 coB. OHU TPEICTABISIOT
c000¥ TPAHCKPUIILIHIO JUCKYCCUI, KOTOPBIC BEJIUCh HA TEMY OCJIbIUii-
ckoro (enepanuzma B JIrexxe (2007) u Auteprene (2008). IIporuTu-
pPyeM HEKOTOpbIe BHICKA3bIBAHUS:

1) «Hy>xHO pa3nuuath Oenbruiickuii penepann3m, KOTOPBIA MBI BU-
JIUM ceifdac, ¥ TOT, 4TO ObLI B IPOIILIIOMY;

2) «Ho s nymato, 4TO BBl MOXKETE CIIEJIaTh BBIBO, YTO COBPEMEHHBIH
(dhenepanusm He paboTaeTy;

3) «Yem Oouibliie MIECTEPEHOK B MEXaHMU3ME, TEM OOJIbILE ECUHHOK
MOYET TyJa MOMacThy;

4) «MHe KaxxeTcst, 4TO MPOoOJIEeMbl CKOpee IKOHOMHUYECKOI'0 XapaK-
Tepa, 4eM KyJIBTyPHOron'’.

OTMeTHM, YTO BCE BBICKA3bIBAHN S HOCST IECCUMUCTHUECKUH XapaKTep.

(Couuo)nunzeucmuueckue ucciedosanusn. Mainvlii mpouest (5%,
2016 r.”) (bmamaH/IIIeB BRICTYIIAIOT 32 HE3aBUCHUMOCTH OT Basutonnu, o
cBujeTeNIbcTBaM noptaia La Libre. Onqnako orMeTuM, 4to v B 2010 I, 1
B 2019 r. mpornum nmapiraMeHTCKHE BEIOOPHI, B KOTOPBIX HAa BTOPOM MECTE
okazajiack maptus Viaams Belang xpaiine paBOro TOJKa, MOIICPKU-
BAIOIIAsl UJCU CerapaTu3Ma, OrpaHUYCHHUS] UMMMHUIPALlMH, COXPaHEHUS
TPaJULIMOHHBIX (JIaMaHACKHX IIEHHOCTEH.

B 2010 r. 6b110 TPOBEICHO MCCIIEIOBAHNE C UCTIONH30BAHUEM «MEH-
TalbHBIX KapT» [Dassargues, Perrez, Reuchamps, 2014]. I1a1h ThICSY
HUJEPAAHI0A3BIYHBIX U (PPAHKOS3BIYHBIX CTYICHTOB y4aCTBOBAJIH B
JKCTIEPUMEHTE: OCHOBHBIM 3aJlaHeM ObLII0 HapucoBaTh benbruro. [Tocne
3TOro ObUI IPEAJIOKEH ONMPOCHUK 00 MX BHICHHM benbruu, uaeHTuy-
HOCTH U Kypca MOJUTHKH.

PazubiMu ciocobamu 9,8% cTyneHTOB 0TOOpa3uin Ha KapTe KOH-
(daukT. S3bikoByro rpanHuny — 50,5%. Bropas mosioBUHAa pUCYHKOB
npeacTaBsiisyia co00il TOJIIBKO KOHTYpHI KapThl benbrun (pucyHok). 3a
pasnesnenue ceBepa u rora Beickazanuck 1% (0,5% Huaepnanaoa3bIaHbIe
ctynentsl, 0,5% — GpaHKOs3bIYHBIE).

16 Hut. mo: [Reuchamps, 2008].
17 URL: https://www.lalibre.be/debats/opinions/5-de-separatistes-flamands-une-
blague-578ce881357086b3e0d39ale (nara oopamenus: 01.11.2019).
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Tabruya 2

Bobicka3biBanus B ceTu «MHTepHET» M0 MOBOY HbIHENIHEro cTaTyca
oTHOWIeHNH Mexny Pnanapueil u Bannonuei

Ckopee BoifiHa

Ckopee Mup

1) «benpruiickuii BBIXOA K MOPIO IIEPEUMEHOBAH Ha
(bﬂ&M&HﬂCKHﬁ))lg;

2) «CTONKHOBEHHMS Ha CJIOBAX HE PEAKH, HHOTIA JIOXOAUT
J10 PYKOIIPHKJIA/CTB» *;

3) «1 coBeplIeHHO HE 3HAIO, B KAKOM HAIPaBIECHHU MEI
JIBHTaeMcs, HO He K MUpy» (kures Bammonmu)™;

4) «IMCHHO TIONMHUTHUKH HE JAIAT»

5) «... ecnu aepeBHs CIIOKOMHA, BO3MOXHO, 3TO IIOTOMY,
4TO J[Ba COOOINECTBA TaM OYEHb PEIKO BCTPEUAIOTCS. ..
A B CTOJMYHOM pervoHe, Ha00OPOT, JIIOIH [pa3HBIX CO-
o6mects. — E.H.] xuByT Gok 0 Gok»>?;

6) «DenepaTuBHOE TOCYAPCTBO — ATO GOEBasi MaIlIHHA,
co3maHHas (IaMaHALAMU JUIA paspymieHus bembrumy»,
K. Knepdan, ppaHKosI3bI9HBII z[enyTaT23 ;

7) «Huxkoraa He 6b110 OeNbruiicKoi HalHny», (ramMmaHen
JI. Axten’*;

8) «borblie HET peur O JMHTBUCTHYECKOM CIOpE; I10-
SIBUJIACh HAI[MOHAJbHAS (pIaMaHJCKas WACHTHIHOCTS,
4bs aMOHWIUS HAMHOTO IIMpPE», OBIBIINH MHHHCTD
. HepeHZS;

9) «benbrust ’KUBET CIOKOIHO, B CBOEM PUTME. .. Tak, BCst
CTpaHa IPHU3HAET U y3HaeT cebsl, a TOIUTUKH 3a0bIBAIOT,
YTO S3BIKOBAS BOMHA HET ITOMHBIM XOLOM» "

1) «Ceityac 6ospIas mpoodie-
Ma B TOM, 4TO (h)paHKO(OHBI
HE UMEIOT NPECTABICHUS O
Oynymem. B To Bpems kak
(hramaHIIbI UMEIOT» (KUTEITb
BaJUIOHI/II/I)27;

2) «Hama crpaHa XuBer ce-
TOIHS B JOOPOM COCEICTBE,
JIaJeKoO OT paclpeil MoJuTH-
YeCKHX TPYHIN-;

3) «SI3bIKOBBIE KOH(IUKTEI
IPHHAIUIEKAT TIPOILIOMY»>.

'8 URL: https://www.lexpress.fr/actualite/monde/europe/belgique-le-royaume-

eclate 494256.html (nara o6pamenus: 01.11.2019).
19 Hut. mo: [bakenanar, 2011: 108].
* URL:
htm£ (mata obpamenus: 01.11.2019).

https://ex-webis.blogspot.com/2011/11/petite-histoire-du-conflit-belge.

URL: https://www.courrierinternational.com/article/2010/12/09/des-problemes-
entre-flamands-et-wallons-non-non-pas-du-tout (zata o6pamenus: 01.11.2019).

Tawm xe.

2 URL: https://www.lexpress.fr/actualite/monde/europe/belgique-le-royaume-

eclate 494256.html (nara o6pamenus: 01.11.2019).
4" Tam xe.
2 Tam xe.
26 Hur. mo: [Bakenanar, 2011: 110].
Tam xe.
8 Hut. mo: [bakenanar, 2011: 109].

¥ URL: https://www.courrierinternational.com/article/2010/12/09/des-problemes-
entre-flamands-et-wallons-non-non-pas-du-tout (zata o6pamenus: 01.11.2019).
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Hanwnawne S361K0BOY TpaHUIIBI HA PUCYHKAX PECTIOH/ICHTOB 0003HAYaeT
OCBEIOMJICHHOCTH YUAITUXCS O SI3BIKOBOM MOMUTHKE CTpanbl. OTBEUAIO-
mue, uaeHTuGuIupyomme ceds Toiabko ¢ Diannpueii, B OOJbITMHCTBE
CBOEM PHICOBAJIM TPaHUITYy. B TO BpeMs Kak Te, KTO HACHTUDUIIHPYET
ce0st ToNbKO ¢ benbrueii, rpaHuily He pUCOBAIH.

~

ENN e

e
( f A

~— >

iy P

PuC’yHOK. «MeHTaIbHEBIC KapTbD»

Cmamyc ¢ppanko-gnamanockozo kongaukma. B HaydHBIX HcClie-
JOBaHUSX U IIpecce NpUpoaa KOH(PIMKTA YaCTO OMUCAHA KaK HE KOMMY-
autapHas . [ Dassargues, Perrez, Reuchamps, 2014: 108], He THHTBHCTH-
yeckasi, a 9KoHomuueckast. Habntonas 3a AMHaMUKON OTHOILICHUH BHY TPH
KOpOJICBCTBA, MBI HE MOKEM OTPHIIATh KaK JINHIBUCTHUYECKUH (akTop,
MOBJIMSIBLINI Ha FeHE3UC KOHMIMKTA, TAK U KOMMYHHUTAPHBIN XapakTep
IPOTUBOCTOSHUS, IPUHUMAs BO BHUMAaHUE [IapaIoKC pa3rpaHUueHUs Ha
coo011ecTBa U PETUOHBI.

Hernemanii ctaTyc KOH(DIUKTA TIpENICTaBIsAeT OO0 MasTHUK, KO-
TOPBIM, TIO CBHJICTEILCTBAM Pa3JIMYHBIX HCCIEIOBAHHM, YIPABISICT
MOJIUTUYECKAsl AJIUTa B CBOUX HHTepecax [Dpankap, 1995; bakenanar,
2011] wam 31O sIBICHUE KoMMepiinain3oBaHo [ Exmiako, 2017]. Bamonst
JEMOHCTPHUPYIOT MOTEPIO MACHTUYHOCTHBIX OPUEHTHUPOB, (iaMaH/LIbI,
HaIpOTUB, IEMOHCTPUPYIOT YBEPEHHOCTh B COOCTBEHHON HAEHTUYHOCTH.

[o nabnronenusim 3a CMU benbruu Ha npotsikenun 2015-2019 rr.,
MOYKHO KOHCTaTHPOBAaTh, YTO TeMa KOH(IMKTA OCBEIIeHa KpaiiHe MaJIo.

30
WHade roBOpsi, OCHOBaHHAS MCKITIOYUTEIILHO HA Pa3/ICJICHUH Ha SI3bIKOBBIE CO00-
mecTBa (communauteés).
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Bo3MO0XHO, 3TOT BOIPOC HE SABIAETCA aKTYyaJbHBIM U «MOJHBIM» Ha
TEKyLIUH MOMEHT.

BeposiTHBI TpH crieHapus pa3BUTHS COOBITHI:

1) coxpaHeHre TPOTUBOPEUNHA MPU COXPAHEHHUH IICIIOCTHOCTH TOCY-
JapCcTBa, OTCYTCTBHUE CYIIECTBEHHBIX U3MEHEHHA. POJIb MPUMHUPSIOIIETO
(dakTOpa UrpaeT HaJHAIMOHATIbHAS WJIEHTUYHOCTh — €BpONeicKas, K
ToMy ke mrab-kBapTupa EBponeiickoro Corosza Haxoautcs B bproccerne.
DTOT ClleHapHil KakeTcss HanboJee OCyIeCTBUBBIM;

2) packon benbruun: BamnoHus okakeTcs 3KOHOMHYECKH HECaMo-
CTOsITeNbHON enuuuleil, a ®ranapuu NOHAaTOOUTCs A0NTOE BpeMs,
YTOOBI MMOTYIUTH aBTOPUTET CPEIH TOCYAAPCTB;

3) coznanue koHdenepauun: Gnanapus u Bannonus oOpetyT camo-
CTOSITEIIBHOCTB, & BJIACTh OTOW/IET COBMECTHBIM OpTaHaM BIIACTH.

OTHOdeaepanu3M He pa3pelini MPOTHBOPEYHS B CUITY CETapaTHCT-
CKMX HAacTpOeHHH B cTpaHe. OJHAKO OH SIBISETCS CHEPKUBAIOIIUM
(haKTOpPOM COXpaHEHHS SAUHCTBA CTPAaHbI. Bo3aMokHO, ppaHko-hramani-
CKHW KOHQIIMKT — 3TO SIBJICHUE, YXOMASILEE MO MOJOKHUTESIbHBIM BIHSI-
HUeM raobanu3anuu. ' unoresa, mocTaBjieHHas B Ha4aje HCCIeJOBaHMUS,
MOJITBEPIKJICHA U MOXKET OBITh JIOMIOJIHEHA HAOJIOJICHHEM, YTO (PpaHKO-
(dramaHACKUi KOH(DIUKT TacHET WJIH, HA000POT, pa3pacTaeTcs B 3aBH-
CUMOCTH OT UHTEPECOB IMOTUTHIYECKON DITUTHI.
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Elizaveta A. Nevezhina

THE INTERACTION OF CULTURES IN A MULTILINGUAL
SPACE: THE FRANCO-FLEMISH CONFLICT
FROM THE ORIGINS TO THE PRESENT DAY

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

In the context of modern globalization processes, cultures do not always come
to dialogue. The subject of this article is the conflict on the territory of modern
Belgium, which dates back to about the III century AD. The object of the study is
modern manifestations of the Franco-Flemish conflict. At the heart of the Franco-
Flemish conflict lies, first of all, the language confrontation, on which factors of a
social, economic and especially political nature have been layered. The attitude of
the Belgian population towards the conflict is reflected in various resources: scien-
tific articles, encyclopedic data, journalistic publications, mass-media of Wallonia
and Flanders, in corpus data, social networks, fiction and in the comments on the
above sources. The goal set in this article is to investigate a multidimensional con-
flict, its causes, its course, the current status, and to draw a conclusion on its devel-
opment trends. The hypothesis of the study is that the current status of the Franco-
Flemish conflict is determined by recession or deliberate silence, as well as deterrence
by the political elites of the kingdom of Belgium.

Key words: conflict management; Franco-Flemish conflict; French; sociolinguis-
tics; Wallonia; Flanders; Brussels.
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